
FORRÁS 

' GULAY ISTVÁN 

A VADÁSZ, AZ ÖREG, A FID MEG A LÁDA 

Az öreg magában beszélt, a fiú ütemesen mozgott, a vadász időnként szúrósan 
-a többiekre nézett. A csonka fa ott meredt mellettük. Ráncos volt a törzse és egy 
odvas lyuk szellőzött rajta. Oda volt betéve az elemózsia. 

Az öreg nehezen bírta a munkát. 
— Ügy gondolom, hogy a leheletet előbb megleljük, mint a kincset — állt 

meg néha a derekát fogni, ha elfáradt. 
A fiú ilyenkor röviden a magasba nevetett. Az öreg ezen mindig elcsodálkozott, 

azután furcsa, kereső mozdulattal a szerszám után nyúlt és dolgozott tovább. A va-
• dász egyetlen szót sem szólt. Csak akkor köhécselt néhányat, amikor az ebédre került 
.a sor. Letette ő is az ásót, köszörülte a torkát, míg elhelyezkedett a fa tövénél. Ma-
gas, szikár ember volt, nem szeretett beszélgetni. Inkább a felhőket vagy a madara-
kat nézte. 

„Mielőtt a csóva, amit a németek dobtak ránk, kialudt volna, én egy ládát tet-
tem a csonka szil alá. Ásd ki, és megtudod, milyen ember voltam én!" p- emlékezett 

. apja szavaira, amikor az öreget a városi kórházba vitték, hogy ott meghaljon. És 
most ezt a ládát keresték itt; reménykedve, hogy pénzt, aranyat, kincset találnak. 

Már a második napja dolgoztak a csonka szil mellett. Az első napon az öreg 
kérdezett a vadásztól mindenfélét, a fiú meg leste, hogy mit felel ez a szófukar em-
ber. De a vadász egész délelőtt hallgatott. Mert emlékezett, hogy húsz éve, egy este 
nem jött haza az apja, s aznap éjjel nagy, nehéz vihar volt, olyan nehéz, hogy ösz-
szenyomhátta volna a földet. És azon az éjszakán egyetlen lövés dördült el csu-
pán. Hogy mi történt akkor, nem tudták meg soha az apjától. De azt tudta a va-
dász, hogy a lövéssel kezdődött a vihar, ami csak nagy nehezen akart csitulni, s 
hogy a kutyák egy ízben hirtelen elhallgattak, mintha ismerős járkál t volna a 
kertben. Azon az éjszakán egyetlen lövés dördült el csupán. 

Az öreg beszélt. A vadász csak akkor szólt, amikor az öreg elunta a kérdezést: 
(— Annyit tudok én is, amennyit ti — mondta. 
— Olyan sok év alatt már féhérre szikkadt itt lenn a smaragd is — dünnyögte 

idegesen a fiú. 
— Azt hiszem, fonnyadt zsebbel megyünk el innen — gondolkodott hangosan 

;.az öreg. 
A vadász dolgozott, taposta az ásót. Tempósan, hangtalanul, övén a sárgaréz 

ásókaparó ide-oda ugrált, mint gondolatai a ráncos törzs körül. 
A második napon az öreg fanyar ízű új bort vitt ki magával. Piros kupak volt 

. az üvegen, szorosan járt, ha lecsavarták, nyikorgott. A vén fa mellett már mély gö-
dör volt; erőlködni kellett, hogy kiessen belőle egy-egy ásónyomnyi föld. 

— Az, a z . . . , úgy lesz, ahogy én mondtam — morfondírozott az öreg munka 
közben, j— Azt akarta mondani az apád, hogy majd megtudod, milyen kincset 
gyűjtöttem én! Majd meglátod! Ott van a ládában. Csak ásd ki, keresd meg, dol-
gozz meg érte. 

Amikor elfáradt, megállt, hogy szusszanjon egyet, és az üvegből bort kor-
tyolgatott. Adott a fiúnak is. A vadász fakó pillantásokat küldött feléjük. Vala-
hogy most nem szerette az öreget. 

— Majd ha megtaláljuk a ládát, akkor igyatok — mondta. 
— A kincset! Nem a ládát — vágott vissza az öreg. 
A vadász nyelve szinte megfagyott. Az arca azonban beszélt. Tudott az arcá-

val beszélni és talán énekelni is, de most beszélt vele, mert mérges volt. 
Estefelé felolvadt a vadász torka: 
— Volt nekem egy kutyám, akrobatikus mutatványokat végzett, ha akartam. De 

1 hiába mentem vele vadászni, a nyulakat átugrotta. 
A fiú meg az öreg nevettek. 
— Nem fogta meg őket, mert viszolygott tőlük. 
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Az öreg egyre jobbam nevetett. Nagyon tetszett neki az eset Abbahagyta a 
¡munkát, és leült a gödör szélére. A vadász szeme az öregre villant. Dühbe gurult. 
.A fához vágta az ásót, és ordított: 

i— Nem viccből mondom én, öreg! Mit cincog itt nékem? Azt akarom mondani 
tmagának, nem biztos, hogy kincset lelünk! 

Az öreg meg a fiú egy csapásra megmerevedtek. Mozdulatlanul nézték a va-
dászt. 

— Na, forog már? — kérdezte megenyhülve kis idő múlva a vadász. 
— Micsoda, te? — bámult rá az öreg. 
A vadász visszafojtott méreggel mondta: 
— Az esze kereke. Forog-e? — Elhallgatott, majd rövid gondolkodás után ezt 

¡mondta: — Figyeljen! Apám okos ember volt, ezt tudja maga is. De ha harcolni kel-
lett valamiért, akkor hátrált. így ismerte mindenki. Nem igaz? Nem harcolt a ma-
ga boldogságáért soha. Viszolygott a harctól, mint a kutyám a nyulaktól, pedig az 
•esze erős volt. Érti már? 

Az öreg bólintott: 
— Okos volt, de gyönge. Ügy van. 
— Én mindig azt hittem, hogy nem csinált semmi nagy dolgot az életében az 

-apám. Meg is mondtam neki — beszélt a vadász, és a szemöldökét felhúzta. — Hát 
— folytatta — ezért ne gondolja, hogy drága kincs felett áll ilyen bután. 

Az öreg megint bólintott, mintha azt mondaná, jól van, jól van. Közben tehe-
tetlenül nézte, hogyan szóródik ki a dohány a cigarettapapírból, amit ideges újjai-
val próbált megpödöríteni. Végül csattanó hanggal szétszakadt a papír. A fiú szót-
lanul kivett egy cigarettát a csomagjából, és odaadta az öregnek. Az rágyújtott, az-
tán összeszedte a szerszámokat, mert már feketedett a fák töve az estétől. 

Amikor az erdőből az útra értek, a vadász megint csontkemény hallgatásba 
kezdett. Az öreg hiába beszélt, a vadász nem segített neki. Csak a fiú nevetett fel 
néha idegesen, zavartan. 

A harmadik nap, amikor a fiú visszatette a piros kupakot az üvegre, az öreg 
szeme hirtelen kiszínesedett. Elkiáltotta magát: 

(— Szinte hallom, hogy lélegzik a kincs! 
A fiú belenézett a szürke reggelbe, hátat fordított az öregnek. Tudta, hogy a 

kupak nyikorgott. Az ég laposan feküdt fölöttük, a nap még nem mutatkozott. 
A fiú vékony szemhéja vörös volt, és megfeszült a szemgolyóján, mint a paradi-
csomos üvegen a celofán. Kapkodva ásott, nem volt türelme hallgatni az öreg mor-
fondírozását. Arra gondolt, hogy ő most mesehős, ő a legkisebb, a harmadik test-
vér, és kék reggelen fáradozik, hogy megtalálja az örök élet titkát. Felnézett a 
•munkából. Megpillantotta az öreget meg a vadászt, aztán csodálkozott, mert kék 
színt sehol sem látott. Csak szürkét, szürkét meg a csonka szil furcsa színű kérgét. 

— öreg — mondta hirtelen. — Tudja maga, hogy mi a levegő? 
Az öreg az ásóra támaszkodott, és úgy mondta: 
— Oxigén. 
— Tudja. Hát arról hallott-e már, hogy ha azt összenyomják, akkor folyékony 

lesz és gyönyörű szép kék? 
Az öreg végighúzta tömpe ujjait az ásó nyelén. 
— Minek azt nekem tudni? morogta, de látszott rajta, hogy kíváncsi. 
— Azért — mondta a fiú —, mert ha itt összenyomnánk a levegőt, az olyan 

lenne, mint az ég. Kék. 
— Éjszaka is kék lenne? — kérdezte az öreg. 
A fiú megrántotta a vállát és dolgozni kezdett. 
j— Azt nem tudom — mondta —, azt nem tanultam. 
Az öreg köpött egyet, mert elégedetlen volt. Aztán dolgozni kezdett. Nagyo-

kat nyögött hozzá. 
A vadász szintén ásott. Nem nézett oldalra egyszer sem, amikor az öreg meg 

a fiú beszélgetett, de úgy látszik, figyelt, mert megszólalt: 
— Miért kellene, hogy kék legyen a levegő? Akkor nem lenne reggel, mert az 

szürke, nem lenne dél, mert az sárga, meg este sem lenne, mert az fekete. 
— Csak levegő lenne. Kék levegő — mondta a fiú. 
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A vadász mérges lett, és nagy igyekezettel kaparni kezdte az ásóra ragadt, 
földet. Aztán rágyújtott, és az égő gyufaszálat a harmatos fűre dobta. Sisteregve-
aludt el. Tovább dolgoztak szótlanul. 

A vadász ásója váratlanul megcsikordult. Abbahagyták a munkát, összenéztek.. 
— A kincs — morogta az öreg. — A kincs lesz az! ¡— mondta hangosabban, és-

hunyorgott a gödör fenekére. 
A vadász idegesen kihúzta az ásóját a földből, de nem láttak semmit. Aztán 

előkerült egy darab csillogó, kék kavics. Kézről kézre adták. Hideg volt és nedves. 
A fiú a zsebébe tette. 

— Hajítsd el, gyerek, nem ér az fenét sem — mondta a vadász. 
— Csak piszkálgat bennünket a szerencse ¡— tette hozzá az öreg, s azon a h e -

lyen mélyebbre ásott. 
— Az a jó, hogy már piszkálgat — mondta később. — Kipattan most már majd', 

valami! 
A fiú röviden a magasba nevetett, és úgy mondta: 
— Nekem már kipattant. 
— Az csak csiklandozás volt dünnyögte az öreg. 
Dolgoztak. Aztán később ettek. Az öreg meg a fiú ittak is. A vadász megvolt-

ital nélkül, de most azért megkínálták. Az üveg körbejárt. 
Amikor ismét munkához láttak, az öreg ásója megakadt valamiben. Nagy, ócs -

ka láda volt, de nem volt könnyű feltenni a gödör szélére. Az ásót az öreg izgal-
mában messzire eldobta. Mindhárman szapora léptekkel topogtak a láda körül,. 
mintha hó fedte volna a földet. 

A vadász sokáig bajlódott a láda tetejével. Segített neki a fiú is. Végül leszakí-
tották a fenyődeszkát, és ott volt a szemük előtt egy — holttest. Katonaruha voltr-
rajta, mellette acélsisak, raj ta horogkereszt. 

Megkövülve nézték. A fiú dörzsölni kezdte a kezét, mintha a szennyet akarná, 
lesírítani róla. 

— Azt is mondta apám j— motyogta a vadász —, hogy ha a ládát megtalálják 
abban az időben, hát lelőtték vo lna . . . 

— Kipucoltam a fejemből a kincset — morgott az öreg félhangon. — Kipucol -
tam, ahogy a vastag szoknyát szokás . . . 

Visszaeresztették a ládát. Kapkodva túrták rá a földet. 
— Azt hittem, pénzzé lehet tenni, amit találunk — szólalt meg a vadász. 
Amikor befejezték a munkát, és elindultak az út felé, az öreg még mindig m o -

tyogott: 
[— Kipucoltam, mint a szoknyát . . . 
— Azt hittem, pénzzé lehet tenni, amit találunk — mondta ismét a vadász. 
A fiú oldalról nézett a vadászra. Úgy tűnt neki, hogy messziről, nagyon mesz— 

sziről látja a vadászt, és az arcának csak az egyik felét, ami most idegennek tűnt 
neki. Kétarcú — jutott eszébe. — Kéta rcú . . . 

Ballagtak az úton. A nap fénye már halványodott, és sötéttől megkopott m a -
dárcsiripelés hallatszott. A vadász erősen gondolkodott, és megszólalt: 

— Nem kellene bejelenteni ezt a . . . a tanácson? 
Az öreg bámult maga elé, nem szólt. 
— Mi a nyavalyának? Rég volt, tán igaz se volt ¡ - mondta a fiú. — Tán igaz. 

se volt ez az egész — bökte ki aztán, és csak csodálkozott, hogy még mindig olyan 
messze van tőle a vadász. Kétarcú — jutott eszébe megint. 

— Be kéne jelenteni, már csak az apám miatt is. Dicsőség ez neki, szegénynek. 
— mondta a vadász felélénkülve. 

— Fuccs! Elröpült a kincs ¡— magyarázott a fáknak az öreg. — Ripsz-ropsz,.. 
szétfröccsent. Kipucoltam a f e j emből . . . 

— Be kéne jelenteni, hadd tudják, milyen a mi családunk — ismételte a vadász.. 
— Elpárolgott, és a helyébe feküdt a ka tona . . . — mondta az öreg. 
— öreg! ¡— kiáltotta a fiú. — Hagyja abba! — Aztán rögtön megkínálta ciga-

rettával. 

í914 



Megálltak. Az öreg morgott valamit, amíg rágyújtott, a vadász pedig odaállt 
mögéjük. A fák között már sötétedett. 

— Megyek holnap a városi elvtársakhoz — közölte a vadász. 
— Menjen — mondta élesen a fiú. 
Az öreg nagyot szívott a cigarettájából. Sercegett a dohány, ahogy a parázs 

telizzott. 
A vadász keze tétován megmozdult, mintha intett volna, és köszönt: 
— Jó éjszakát. Magát, öreg meg téged p nézett a gyerekre — nem keverem a 

dologba.. . 
Elindult. Az öreg meg a fiú álltak egy darabig, aztán elindultak a vadász 

nyomában. Az út nemsokára kivágódott a szántók közé, a tanyákhoz. 
Csendben lépkedtek. Később a fiú megszólalt: 
— Ne búsuljon, ö reg . . . Rá se bagózzon! Nézze az eget! Itt a mezőn még kék. 

Ott messze a magasban össze van nyomva az oxigén. Látja? 
— Látom — mondta az öreg, és eldobta a cigarettavéget. 
A fiú elővette a zsebéből a kék kavicsot, amit találtak. 
— Olyan a színe, mint az égé — mondta az öreg csodálkozva, és mindketten 

felnéztek a kék messzeségbe. Aztán az öreg hirtelen megbökte a fiút, és rekedtes 
hangján ezt kérdezte: 

P Az ám. Ugyan mi az ördög nyomja össze? 

KEREKES ANDRÁS 

OLDOZHATATLAN SZERELEM 

Mint meghasadt föld, mellemen 
a világ naponta rögökre porlad. 
Oldozhatatlan szerelem 
vigyázza bennem már a múltat, 
hogy az égre növő falak 
többé el ne omoljanak, 
egyetlen tégla ne lazuljon. 

Hányan botorkáltunk az úton, 
friss szívünk kisebesedett — 
töprengenék húsz évnyi múlton? 
ki számlálja a lépteket? 
Tíz év? Vagy húsz? Itt áll a többi, 
együtt kell azt is örökölni, 
amitől vad szégyenben égsz! 

Hogy nem volt hazád és merész 
harcaid pocsolyás árokba fúltak, 
felfaltad Dózsa Györgyöt és 
feledted a sosem-tanultat, 
s azt, mi húsz éve már tiéd, 
sem őrzöd úgy, mint illenék, 
felnőttként élni nem tanulsz még! 

Jöjj el Idő, megkoplaltunk teérted, 
éhünkben él az ország, 
ezer év szikrája száll sisteregve, 
pirosra gyúlj, lobogj hát 
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ezerszer elvetélt remény, 
parazsas kínok kölyke, 
tüzesedj, épülj szép szerelmünk, 
bennünk gyulladj most új erőre! 

Emberarcú kor, nyugtalan 
világom, mint méltó szerelmet áhít! 
Viharokkal röpülj szavam 
sebzetten jövőnk kapujáig, 
Szabadság, halljam hangodat, 
már képzelem világodat, 
mely felhők mögül fényre pattan! 

Annyi éjszaka olthatatlan 
lobognak rám a századok, 
ott futok minden vert csapatban, 
százféleképp is meghalok, 
de évezredes hű kínomban 
a győzhetetlen oltalom van: 
ki így él, nem pusztul soha! 

Sorsom: világunk otthona, 
mely felnő egyszer józan álmaimhoz!• 
Vezesse ismerős szava, 
aki jövőnkről tiszta hírt hoz, 
s mint a fű, vesse föl fejét: 
sok százezer év itt a tét, 
úgy élj, fiának valljon bátran! 

915 


